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A kalendárium (latinul cd len d a e)  csaknem 
egyidős az emberiséggel. A legrégibb naptár- 
számitás a rómaiaktól datálódott, Krisztus 
előtt 717 esztendővel. Később az úgynevezett 
J u liá n -  és G e rg c /y-naptárok egyesítéséből ke­
letkezett a kereszténység körében ma is hasz­
nálatos naptár. Még a szokványos naptárol­
vasók közül is kevesen tudják, hogy a mai 
365 napos naptári rendszer J ú liu s  C a e sa r tó l  
származik. Később, XIII. G e rg e ly  pápa egy 
1582-ben keltezett aranybullával rendezte a 
naptárkérdést és azóta lényegében alig tör­
tént változás a tizenkét hónapra felosztott 
naptár rendszerében és tehnikájában.

Hogy a népek kulturális fejlődésének és 
általában művelődésének történetében milyen 
rendkívüli nagy szerepe volt a naptárnak év­
századokon át, arról egészen külön tanul­
mányt lehetne Írni. Speciálisan Magyaror­
szágról szólva, elmondhatjuk, hogy nálunk a 
naptár (a köznép szerint ma is inkább: ka­
lendárium) úgyszólván bölcsője volt az iro­
dalomnak. A magyar nép széles rétegei év­
századokon keresztiül alig olvastak más köny­
vet a mindenkori ádventi időszakban megje­
lenő naptárnál, amely a ház imi-olvasni tudó 
népét hűségesen elkísérte és elszórakoztatta 
az esztendő tizenkét hónapján keresztül. De

nemcsak könnyedén szórakoztatta és mulat 
tatta, hanem egynémely tekintetben a tudó 
mánvos és ismeretterjesztő világ misztériu 
mába is bevezette a világi ismeretek utál1 

vágyó népeket.

Ezek jutnak az eszünkbe most, az esztendő 
fordulásán, amikor az elavult kalendáriumot 
uj váltja föl és az emberiség uj reményekkel, 
uj bizakodással veszi kezébe a megujliodoti 
esztendő útmutatóját.

A naptárcsinálásnak Magyarországon tisz 
tes múltja van. Akik évtizedek óta foglalkoz­
nak nálunk naptárcsinálással, azok bizony 
megérdemlik, hogy az uj esztendő küszöbén 
forró kézszöritással köszöntsük őket, mint a

kultúra és a népek szellemi haladásának sze­
rény fáklyagyujtogatóit.

A naptárcsináló nevét á népek nagy tö­
mege alig ismeri, mert a friss nyomással és 
tetszetős boritéklappal kikerülő uj kalendá­
riumon rendszerint csak a naptárkiadó-cég 
neve szerepel, sok esetben elég jól és népsze­
rűén hangzóan. Magyarország legrégibb nap­
tárkiadója jelenleg a F r a n k lin -T á r su la t , mely 
azonban tulajdonképpen csak átvette ezt a 
könyvkiadási ágat a nyolcvanas években 
olyan népszerűén csengő M e h n er Vilm os-cégiJSl 
és azóta el nem lankadó szeretettel és buzga­

lommal műveli ezt a nem mindig dúsan vi-M 
rágzó üzletágat. Gyermekkorom régi emlékei 
közé tartozik, hogy a nyolcvanas évek végén, 
sőt még az utána következett lusztrum elején 
is a nagy magyar Alföld népe más kalendá­
riumot nem vett volna a kezébe, csak Meh- 
ner-félét, no meg az A r a d o n  B é th i  L ip ó t  és 
F ia  nyomdájában nyomtatott kisalaku A l ­
f ö l d  K a le n d á r iu m o t , ami szintén nagy köz­
szeretetnek örvendett. Ezenkívül aztán R ó zsa  

K á lm á n  és N e je  hírneves Szentkirályi-utcai 
könyvkiadócég iparkodott hatalmas versenyt 
támasztani a népies naptárkiadás terén. En 
nek a cégnek azonban inkább csak az utol- 
érhetetlenségig népszerű á lm o sk ö n y v e i ,  s z e ­
ren csem o n d ó  c s íz ió i és egyéb hasonló népies 
kiadványai tudták példányszám tekintetében 
is kiállni a versenyt az utolérhetetlen Meh- 
ner-féle naptárakkal, melyek közt is legelter­
jedtebb volt talán a híres R e g é lő  b ácsi, meg 
a K é p e s  n a g y  c sa lá d i.

Mo/ecz ur, a legfiatalabb naptár-
c sm á ló tía k  va íija  m a g á t

De én tulajdonképpen nem is a naptárki 
adókról akartam itt beszélni, hanem inkábl 
a n a p tá r  n é v te le n  c s in á ló iró l, akik közül 
úgy véltem — illendő volna személyesen föl 
keresni a legöregebbet. Ezzel a föltett szán 
dókkal jutottam ki Ú jp e s tr e ,  a Tavasz-ut- 

j eába, ahol bizony ugyancsak elég bő lére 
eresztett áradás fogadott, nyilván azért, hogy
stilszerü maradjon az utca nevéhez. A Ta­
vasz-utca végefelé találtam rá M o le cz  urra, 
akit mint a leg ö reg e b b  n a p tá rc s in á ló t köszön 
töttern és arra kértem, mondjon * valamit a 
naptárcsinálás titkaiból.

Molecz ur, idősebb joviális ur, készséggel 
beinvitált a szobájába, de eleve elhárította 
magáról a „legöregebb naptárcsináló“ részem­
ről megtiszteltetésnek szánt titulusát.

— Kern, kérem, — mondja indignálódva 
— én nem vagyok a legöregebb naptárcsi­
náló, habár éveimnek számánál fogva már 
nem számítom magamat a fiatalság közé. Én 
mindössze két évvel ezelőtt cseppentem bele 
ebbe a mesterségbe. Azelőtt a V a sá rn a p i Ú j ­
sá g  szerkesztője voltam, szintén a Franklin­
nál. A legrégibb naptárcsináló megtisztelő ti­
tulusa B r a n k o v i ts  Györgyöt illeti, áld agg 
korára való tekintettel, évek óta már nyug­
díjban van és amikor ő visszavonult, a 
Franklinban felajánlották nekem a naptár­
szerkesztés munkáját. így lettem én naptár­
csináló. Tulajdonképpen nem a legöregebb, 
hanem talán inkább a leg e s leg fia ta la b b  ebben 
a mesterségben.

— No, talán így sem baj, — fűzöm tovább 
a szót Molecz urammal, áld irigylésremél tő 
csinos kis földszintes házacskájában szívja 
derűs nyugalommal hosszuszáru pipáját és 
készséggel beszél a naptárcsinálás nem ép­
pen hálás mesterségéről.

A  naptár, m m t a népies irodalom  
bölcsője

— A magyar naptár kiadásnak, helyeseb­
ben: a naptárirodalomnak tulajdonképpen 
egy Németországból ideszakadt könyvkötő, 
névszerint M e h n e r  V ilm o s  v o lt  a  m e g te re m ­
tő je , de nemcsak naptárkiadással foglalkozott, 
hanem az egyéb népies kiadványok népszerű­
sítése az ő nevéhez fűződik. A nyolcvanas 
évek elején történt, hogy az Athenaeum P e ­
tő fi összes költeményeinek diszkiadását akarta 
forgalomba hozni, de sehogysem boldogult 
vele. A díszesen illusztrált mü ott állott ki 
nyomatva, de a magyar publikumnak vala­
hogyan nem kellett. Ekkor előállott a Német­
országból ideszakadt Mehner Vilmos, aki ak-
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kor még talán magyarul sem tudott és át­
vette az Atlienaeumtól a diszkiad ásos Petőfit. 
F o ly ta tá s o s  fü z e te k b e n  kiadta es olyan si­
kere volt, amilyenre Magyarországon a könyv­
kiadás terén azelőtt soka nem volt példa« 
Ezen a szinte váratlan sikeren felbuzdulva» 
Mehner azután egymásután rendezett ha­
sonló népies kiadásokat T o m p á b ó l, Garatból, 
V ö ró s m a r ty b ó l. Azután kezdett foglalkozni 
n a p tá rk ia d á s sa l  is, ami szintén meghozta a 
maga eredményét nemcsak erkölcsi, de 
anyagi tekintetben is. Az anyagi sikert ha­
marosan több hatalmas bérpalota bizonyította 
a főváros legforgalmasabb útvonalain. A német

södött a Papnövelde-utcában és csak Mehner 
halála után vette át a céget a naptárkiadás 
jogával a Franklin-Társulát, melynek naptá­
rain ma is rajta van a Mehner-szignatura,

— A magyar naptárirodalom, hogy igy 
fejezzem ki magamat, tulajdonképpen ebben 
az időben kezdett virágzani és hosszú évtize­
deken át jelentős kulturtényezője volt a nagy 
Magyarországnak. A Rózsa Kálmán Ó3 Neje 
cég is lassan elöregedett és később átvette a 
S z e n t  I s tv á n -T á r s u la t , amely azonban az idők 
során csak az egészen vallásos jellegű nap­
tárak kiadását tartotta fenn. Ma tehát tu­
lajdonképpen csak két számottevő naptár- 
kiadó-cég van: A Franklin és a Szent István- 
Társulat. Ami ezenkívül még megjelenik a 
megcsonkított országban, az számottevőnek 
nem mondható. Természetesen az idők során 
és a fejlődés rctortáján keresztül változnak 
az egyes kiadványok is. Még közvetlenül a 
háború előtt országszerte nagyon híres volt 
a Franklin P r o te s tá n s  N a p tá r a , melyet hosz- 
szabb ideig S z á s z  Károly szerkesztett. Nem­
régen azonban ezt a régi naptárt a Frankiig, 
■m egszünette, mert a Dunántúl uj verseny­

társra akadt a L u th e r -n a p tá r  formájában* 
Ha jól összevesszük, ma a megcsonkított or* 
szagunk területén Összesen alig jelenik meg 
mintegy ö tv e n fé le  naptár, nem számítva ter­
mészetesen az egyes lapvállalatok és más itt* 
termények által ingyen osztogatott naptá* 
rakat.

Ami pedig magát a naptár s z e r k e s z té s é t  
illeti, ne tessék azt hinni, hogy ez valami 
könnyű feladat. Figyelembe kell ̂ venni, hogy 
a naptárt a legműveltebb embertől a kevesbe 
műveltig majdnem mindegyik réteg igénybe­
veszi. A naptárszerkesztőnek tehát meg kell 
találnia a helyes középutat és vigyázni arra, 
hogy az olvasmányul adott szöveg  ̂ minden 
igényt kielégítsen. Vannak ezen téren újí­
tások is, mert a közönség is időnként matt es 
mást kivan. Most újabban például divatba 
hozták a naptárakban a f o ly ta tá s o s  r e g é n y t  
Szinte merész ötletnek látszik és mégis b e vá lt.  
A most megkezdett regényt majd csak egy év 
múlva folytatjuk ugyanabban a naptárban.

— Ha visszatekintünk a magyar naptár­
nak csak tizenötéves múltjára, konstatálnunk 
kell, hogy n iv ó  te k in te té b e n  n a g y o t  f e j l ő d ­
tü n k . A mai naptárak Írói leginkább ilyen 
jól csengő nevekből állanak: M ik sz á th , B é r - 
c z s g ,  B á r s o n y  István. Tavaly megpróbáltuk a 
népszerűbb Peíőjí-verseket kultiválni a naptá­
rakban és ez a kísérlet j ó l  b e v á lt . A naptár­
olvasó közönség örömmel fogadta ezt a rene 
szánszot. A jövő évre érvényes naptárakban 
már sűrűn találjuk A r a n y t ,  V ö r ö s m a r ty t ,  
K is f a lu d y t .  Persze, a n n á l ro s sza b b u l á llu n k  
a z a d o m á k k a l. Az adoma mindenkor elenged­
hetetlen fűszere volt a naptárnak. Emlékez­
zünk csak a régi jó cigány- és zsidóadómákra, 
melyek a magyar lélek sajátos humorát tük­
rözték vissza. Ezekben a naptaroeli adomák­
ban benne csillogott a régi magyar kedély 
és gondtalanság.
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h o g y a n  sze rk e szíő d ik  a n a p tá r?
A mostoha gazdasági viszonyok és a lé- j 

leknélküli szomorú idők kiirtották az embe- j 
rekből az ősi humort. Az adoma, ez az is­
teni adomány meghalt. Ezért kénytelen a

I naptárcsináló -idegenből vett humort appli­
kálni bele a naptár adomarovatába, hogy ép­
pen ne maradjon üresen.

— Még igen érdekes és feljegyzésre méltó 
esemény gyanánt kell megemlítenem, hogy 
a m a g y a r  n a p tá r  ú t ja  s z a b a d  a z  id e g e n  ha- 
ta lm á k tó l  m e g s zá llt  te r ü le te k r e :  Romániába
és Szerbiába is. Amig sem a magyar lapokat, 
sem a könyveket nem engedik túl a tria- I 
nőni határokon, addig a magayr naptárt ! 
senki sem tartóztatja fel a megszállt terű- !' 

i leteken. Kivétel azonban Csehország, ahová i ! 
még talán az ártatlan falinaptárt sem szabad j] 

j bevinni Magyarországból. j
A csillagászok szerepe 

a naptárkészitésnél
Még csak arról valamit, hogy a tulajdon 

képpeni n a p tá r i  ré s z  hogyan készül. A laikus 
ember talán azt hiszi, hogy a naptárban elő- j 
forduló idő jóslások és csillagászati feljegyző- j 
sek csak afféle kedélyes kitalálások és a nap j 
tárcsináló „smoncái“. Ityesmit ne is tessék 
feltételezni. A naptéri részt magát teljesen 
nyomdaképes állapotban összeállítva most 
K a lo c sá ró l kapják a naptárkiadók, az ottani 
csillagdából. A régi naptárakra láthattuk j 
gyakran rányomtatva: „ M o n te d e g ó i A lb e r t  g
F erenc ö ss ze á llítá sa  E g e rb ő l(í. Valamikor ez j 
a bizonyos Montedegói Albert Ferenc lehetett ! 
a leghíresebb naptárcsináló csillagász, aki az

dett százesztendős jövendőmondó *
— Ez se üres kitalálás. Ennek is megvaxS 

a maga csillagászati alapja. Magam is csinál« 
tam százesztendős jövendőmondó rigmusokat, 
de úgy hiszem, ennek a nagyobb mestere és 
úgyszólván az atyja mégis az igazi lég« 
régibb, kiérdemesült naptárcsináló, a fen« 
tebb említett Brankovics György, akinek szá* 
mi tásom szerint legalább negyvenesztendős 
naptá.rszerkesztői múltja van. Franklinok 
úgy vették át a Mchner-eégíől a naptárkiadási 
joggal együtt és most itt Újpesten, a Deák« 
utcában élvezi egy hosszú munkában eltöltött 
élet csendes nyugalmát.

Eddig tartott a beszélgetésem Molecz úrral, 
a mai idők legaktívabb, vagy helyesebben 
mondva: e g y e tle n  a k t ív  naptárszerkesztőjé­
vel. Már búcsúztam is, mert közben meglehe­
tősen ránksötétedett a kis szobában. Künn 
szitasürüségii ólmos köd ereszkedett az új­
pesti apró házak fölé és a hagyományos új­
pesti sár még félelmetesebbe dagadt a nyír-* 
kos esthomályban.

A vendéglátó háziúr kikisért a kiskapuig.
Búcsúzóul szerettem volna megkérdezni, 

hogy naptáresinálói befolyásával és tekinté­
lyével v ye keresztül, hogy a jövő eszten­
dőre múljon el a fejünk felől a mostanihoz 
hasonló abnormisan csapadékos, kéretlenül 
esős, gyászosan ködös időjárás és hogy he­
lyette süssön ki a magyarok örökké mosoly* 
gós, derűs napsugara . . .

Dobozi István

Í e g r i csillagdából látta el az összes magyar- 
országi naptárakat a leghitelesebb összeállí­
tású csillagászati anyaggal.

No és hogyan készül a rigmusokba szfr>


